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MpepacTaBAHe Ha NpoAyKTa

Bnaropgapum Bu, ue kynuxte npoaykt CR-108 Ha pupma MODECOM ©, rapaHTupame By, ue e
ocTaHeTe [JOBOJIHY OT yrnoTpebata my.

YCTPOMCTBOTO € CbBMECTUMO CbC CcTaHaapTuTe USB 2.0 npuTexaBa 5 BrpageHun cfota 3a
KapTu, KakTo 1 5 USB nopra. YeTeubT 13non3Ba NoUTV BCUYKM BAOBE dnalu-KapTu.
MoxenaBame Bu npuATHO 13non3BaHe Ha yeTela 3a KapTu nameT CR-108.

3a fla MoXeTe ia M3MoN3BaTe BCUUKM Bb3MOXHOCTU Ha NpoayKTa, Bu Monvm aa ce 3ano3Haete
C HacToALaTa MHCTPYKLMA 3a ynoTpeba.

MN36epeTe no-gobpoTo 6baelLe - n3bepete MODECOM!

CncTeMHU N3NCKBaHUA
1. Komntotpu knac IBM PC unu Apple
2. MoaabpxaHu onepaumonHmn cuctemu: Windows, MacQS, Linux.

Cneuundukauua:

- UnTepodeiic: USB 2.0

+ O6cnyBa cnefiHUTe pexxumu 3a TpaHdep: ,High Speed” (480Mbps), ,full Speed” (12Mbps) n
Jlow speed” (1.5Mbps).

+ Bb3MOXHOCT 32 0OMEeH Ha AlaHHV MeXay OTAEeNHMTE CIOTOBE 3a KapTy Namer.

» CMAHa Ha KapTuTte ,Ha MOMeHTa”

+ He n3ncKBa 4OMBAHUTENHO 3aXpaHBaHe.

« 2 nopta USB 2.0 USB

+ 5 cniota o6cnyXkBat noseye ot 50 cTaHAapPTV 3a KapT 6e3 Heo6XOAMMOCT OT K3non3BaHe
Ha apanTep.

MoHTMpaHe Ha BbTPEeLWHUA YeTel 3a KapTn

1. OTBOpeTe Kopnyca Ha KOMMNIOTbpPa W IoKanusnpante npasHoTo 3,5” rHespo.

2. Cnoxerte yeTela B CBOOOAHTO 3,5” rHE30 1 rO 3aKpeneTe ¢ NoMOLLTa Ha BUHTOBE.

3. CBbprKeTe KOHEKTOpa C ffbHHaTa nnaTtka

MHcTannpaHe Ha ycTponcTBoTO:

1. BkntoyeTte KomnioTbpa

2. YeTALWOTO YCTPONCTBO Lie 6bAe pa3no3HaTo Npu cTapTpaHe Ha cucTemata v aBToMaTuyHO
NHCTanvpaHo.

Be3onacHo npemaxBaHe Ha YCTPOICTBOTO

M3nonsgaiiTe, besonacHo npemaxsaHe Ha yCTPONCTBOTO  Npeam Aa N3KNioymTe yCTPONCTBOTO.
BHumaHmne: He nskniousante ycTponcTBoTo, ako ceeTn anofbT Access LED. Tosa moxe ga
npeav3BuKa 3aryba Ha AaHHU
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Uvod k produktu

Dékujeme vém za zakoupeni MODECOM CR-108 produktu, douféme, ze budete
plné spokojeni pri jeho pouzivani.

Tento produkt je kompatibilni s USB 2,0-obsahuje 5 vestavénych slotd pro karty
5 USB porta. Ctetka podporuje témeér vsechny typy pametovych karet flash.
Uzijte si pouzivani ¢tecky pamétovych karet CR-108.

Pokud chcete naplno vyuzit vyrobek, prectéte si prosim tyto pokyny.

Vyberte si lepsi budoucnost - vyberte si MODECOM!

Systémové pozadavky
IBM PC nebo Apple
Podporuje: Windows, MacOS, Linux.

Specifikace:

* Rozhrani: USB 2.0

* Podporuje ,High Speed” (480Mbps), ,full speed” (12Mbps) and ,low speed”
(1.5Mbps) prenosovou rychlost.

* Schopnost vymény dat mezi pamétovou kartou a sloty.

¢ Podporuje vyménu ,hot”.

* Nepotrebuje dodatecny zdroj napeti.

*« 2 USB 2.0 port

* 5 slotd podporujicich vice nez 50 standardnich karet bez potreby adaptérd.

Nastaveni hardwaru pro interni ¢tecku karet:

1. Otevrete vasi pocitacovou skrinku a najdéte prazdny 3,5” panel.

2. Vlozte ¢tecku karet do volného 3,5” panelu a pripevnéte ho srouby.
2. Pripojte konektor ke zékladni desce.

Instalace jednotky:
1. Zapnéte pocitac.
2. Ctecka bude rozpoznéana pri zapnuti a automaticky instalovana.

Bezpecné odnéti hardwaru
Prosim pouzijte ,Bezpecné pouzivani zafizeni” pred odpojenim zarizeni.
Poznamka: Neodpojujte pokud Access LED blikd. Mdze to vést ke ztraté dat!
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Produktdarstellung

Vielen Dank fur Ihren Kauf von CR-108 von MODECOM ®! Wir garantieren lhnen
die Befriedigung mit diesem Geréat. Das Gerat ist mit USB 2.0 kompatibel, hat 5
eingebaute Kartensteckplatze und 5 USB-Ports. Der Kartenleser arbeitet mit
fast allen Arten von Flash-Speichern. Wir winschen Ihnen, dass Sie den Karten-
leser CR-108 mit Vergnigen benuzen. Machen Sie sich mit diesem Handbuch
vertraut, um alle Mdglichkeiten des Produktes genieBen zu kénnen. Wahlen Sie
bessere Zukunft - wahlen Sie MODECOM!

Systembedarf
1. Die IBM-, PC- oder Apple
2. Die unterstutzten Betriebssysteme: Windows, MacOS, Linux.

Spezifikation

* Interface: USB 2.0,

* unterstitzt auch folgende Modi: ,High Speed” (480Mbps), ,Full Speed”
(12Mbps) und ,Low Speed” (1,5Mbps).

* Madglichkeit des Datenaustausches zwischen einzelnen Speicherslots.

* Der Kartenaustausch - ,auf der Stelle”.

» Das Gerat benotigt keine zusatzliche Versorgung.

* 2 USB 2.0 - Ports

* 5 Slots unterstitzen mehr als 50 Standarten der Karten, man muss keinen
Adapter verwenden.

Installation des internen Kartenlesers:

1. Offnen Sie das Gehause Ihres Computers und finden Sie den freien Einschub
3,5".

2. Stecken Sie den Kartenleser in den freien Einschub 3,5” ein und befestigen
Sie ihn mit den Schrauben.

3. SchlieBen Sie die Stecker an die Hauptplatine an.

Installation des Laufwerks:

1. Schalten Sie lhr Computer ein.

2. Der Kartenleser wird automatisch beim Systemstart erkannt und automa-
tisch installiert.

Sicheres Entfernen des Gerdtes

Man soll Option ,Sicheres Entfernen des Gerates” wahlen, bevor man das
Gerat trennt.

Achtung: Man soll das Gerat nicht trennen, wenn Access LED - Diode blinkt.
Das kann zum Datenverlust fuhren!
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Product introduction

Thank you for purchasing MODECOM CR-108 product, we hope you will be Fully
satisfied when using it.

This product is compatible with USB 2,0 -contains 5 built-in slots for cards and
5 USB ports. Reader supports almost all types of flash memory cards.

Enjoy using a memory card reader CR-108.

To take full advantage of the product, please read these instructions.

Choose a better future-select MODECOM!

System Requirements
IBM PC or Apple
Supoort for: Windows, MacOS, Linux.

Specification:

¢ Interface: USB 2.0

¢ Supports ,High Speed” (480Mbps), .full speed” (12Mbps) and ,low speed”
(1.5Mbps) transfer rate.

* The ability to exchange data between memory card slots.

* Support the exchange of ,hot”.

* Does not require additional power.

* 2 USB 2.0 ports

* 5 slots supports over 50 standard cards, without the need for

adapters.

Hardware setup for internal card reader:

1. Open your computer case and locate an empty bay 3,5”

2. Insert the card reader into a free bay 3,5” and attach it with screws.
2. Connect the connector to the motherboard

Install the drive:
1. Turn on the computer
2. Reader will be recognized at startup and automatically installed.

Safely Remove Hardware
Please use the ,Safe use of equipment” before unplugging the device.
Note: Do not disconnect if the Access LED flashes. This can lead to data loss!
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Mapovuciacn Tov MpoidvTog

Zag euxapIoToUE yia Thv ayopd Modecom tou CR-108 ©, eyyudpacTe TNV IKavomoinor oag
pE TN Xprion Tou. H cuokeun eival oupatr pe USB 2.0 kaTéxel EVOWHATWHEVES 5 UTTOSOXEG,
Kat mévte BUpeg USB. O avayvwoTtng KApTwv umootnpilel oxedov 6AOUG TouG TUTTOUG KAPTWV
pvrung flash.

Jag EUXOUVAOTE KON XPNOIUOTIOINGN TNG CUOKEUNG avayvwong KapTwy pvipng CR-108.

Ma va enweeknbeite MARPwWG and To mMPOoIdy, SlaBAcTe auTéG TIG odnyieq. EmAéEte éva
KaANUTEPO pENNOV-EMAEETe MODECOM!

TUGTNHATIKEG ATTAITHCELG
1. Ymohoytotii¢ IBM PC 1y Apple
2. Ymootnpi{opeva Aertoupyikd cvotripata twv Windows, MacOS, Linux.

Mpodiaypapn:

« NepiBdMov epyaciag: USB 2.0

- Ynmootnpilet ,High Speed” (480Mbps), ,mMrpn taxutnta” (12Mbps) Kat «xapnAr taxutnta»
(1.5Mbps) Tax0TNTa HETAPOPAG.

« H ikavotnta avtalayrig Sedopévwv HeTagy umoSoxég KAPTWV UVAKNG.

« Ymootpién , TPEXOUHEVNG” AVTANAYNG.

« Agv amartei emmiéov TPOPoS00ia PEVUATOC.

2 Orpeg USB 2.0 USB

« 5 unmodoxég umooTtnpiouv Mavw amd 50 KAVOVIKES KAPTES, XWPIG TNV AVAYKN TTPOCOPHOOTWV.

TonmoB£TnoN ECWTEPIKI GUOKEUN aVAyvwong Kaptwv:

1.1 Avoi€te o ePIBANUA TOU UTTOAOYIOTH) 0OG KAl VA EVTOTTIOETE éva Kevo Balapo 3,5”

2. TOMOBETHOTE TN CUOKEUN AVAYVWONG KAPTWVY O [l EAeVBEPN KOATTO 3,5” KAl CUVOECTE TO
e TG Bidec.

SJUVSECTE TO BUCHA OTN UNTPIKH TTAGKETA

Eykatractacn npowong:

1. ZeKIVAOTE TOV UTTOAOYLOTH

2. 0 avayvwotng Ba mpémel va avayvwpLoTE] KATd TNV eKKivnon Kal eykadiotatal autopata.
ACQANNG KATAPYNON CUCKELWY EEOTTAIOOU

Mpénet va xpnonumomnoindét,, AGQaAnG KATdpynon CUOKEUWY EEOTTAIOHOU

"TIpWV amé TNV amooVvEeoN TNG CUCKEUNG.

Mpoooxn: Mnv anmocuvdéete av n mpooBaon LED avapoopfrvel. Autd pmopei va odnyrioet oe
anwAeta SeSopévwv!
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Predstavljanje proizvoda

Hvala vam na kupniji roizvoda CR-108 tvrtke MODECOM ®. Jamg¢imo vam zado-
voljstvo tijekom njegove uporabe.

Uredaj je kompatibilan sa standardima USB 2,0, s pet ugradenih utora za karti-
ce i 5 USB portova. Citat podrzava gotovo sve vrste flash memorijske kartice.
Uzivajte koristeci ¢ita¢ memorijskih kartica CR-108.

Da biste u potpunosti iskoristili moguénosti ovog proizvoda, procitajte ove upu-
te. Odaberite bolju buduénost, odaberite MODECOM!

Zahtjevi sustava
1. Racunalo klase IBM PC ili Apple
2. Podrzani operativni sustavi su Windows, MacOS, Linux.

Specifikacije:

* Sucelje: USB 2.0

¢ Podrzava ,High Speed” (480Mbps), ,.full Speed” (12Mbps) i ,low speed”
(1.5Mbps) transfer rate.

* Sposobnost za razmjenu podataka izmedu pojedinih slotova za memorijske
kartice.

* Podrska zamjene kartice ,na vruce”.

* Ne zahtijeva dodatno napajanje.

* 2 pora USB 2.0, USB

* 5 slotova podrzava vise od 50 standardnih kartica, bez potrebe za

koristenje adaptera.

Montaza internog citac kartica:

1. Otvorite kuciste svog racunala i pronadite praznu vodilicu 3,5”

2. Umetnite ¢itac kartica u slobodnu vodilic 3,5 i pri¢vrstite je vijcima.
3. Spojite konektor na mati¢nu plocu

Instaliranje pogona:
1. Ukljucite racunalo
2. Citac ¢e se prepoznati tijekom pokretanja sustava i automatski instalirati.

Sigurno uklanjanje opreme

Molimo da koristite ,, Sigurno koristenje opreme” prije odspajanja uredaja.
Napomena: Nemojte odspajati uredaj ako trepée Access LED dioda. To moze
dovesti do gubitka podataka!
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Termék bevezetés

Koszonjik, hogy a MODECOM CR-108 terméket, reméljik lesz teljesen elége-
dett, amikor hasznalja.

Ez a termék kompatibilis az USB 2,0 -tartalma 5 beépitett slot kartya, IDE
port, Seat, SATA, HD audio és 5 USB port. Reader tdmogatja szinte minden
tipusu flash memaria kartyak.

Elvezze egy memdriakartya-olvaso CR-108.

Ahhoz, hogy teljes mértékben kihasznaljak a termek, kérjuk, olvassa el ezeket
az utasitasokat.

Valasszon egy jobb jov6-select MODECOM!

Gépigény
IBM PC vagy Apple
Tamogatds: Windows, MacOS, Linux

Specifikacio:

e Interfész: USB 2.0

* Tdmogatja a ,High Speed” (480Mbps), ,full speed” (12Mbps) és ,low speed”
(1.5Mbps) atviteli sebességet.

* Adatcseréhez kozotti kepesség memadriakartya-helyekkel.

* Meleg csere lehet6ség

* Nem igényel tovabbi tapot.

* Port IDE, SATA, eSATA

* 2 USB 2.0 port

* 5 slot tdmogat a toébb mint 50 kartyat, anélkul, hogy szukség van
adapterekre

A hardver telepitése belsé kartyaolvaso:

1. Nyissa meg a szdmitdgép hazat, és keresse egy lUres 3,5” helyet

2. Helyezze a kartyaolvaso az Ures helybe 3,5” és rogzitse a csavarokkal.
2. Csatlakoztassa a csatlakozot az alaplapra

Telepitse a meghajto:
1. Kapcsolja be a szamitdgepet
2. A kartyaolvasot felimeri a rendszer az inditaskor és automatikusan telepiti.

Hardver biztonsagos eltavolitasa

Keérjuk, hasznalja a ,Biztonsagos eltavolitas” kihGzasa eldtt a készuléket.
Megjegyzés: Ne huzza ki, ha az Access LED villog. Ez ahhoz vezethet, hogy
adatok veszhetnek ell
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Przedstawienie produktu

Dziekujemy za zakup produktu CR-108 firmy MODECOM ®, gwarantujemy Pan-
stwu zadowolenie z jego uzytkowania.

Urzgdzenie jest kompatybilne ze standardami USB 2.0, posiada 5 wbudowanych
slotéw dla kart oraz 5 portéw USB. Czytnik obstuguje niemal wszystkie rodzaje
kart pamigci flash.

Zyczymy przyjemnego uzytkowania czytnika kart pamieci CR-108.

Aby w petni wykorzysta¢ mozliwosci produktu, prosimy o zapoznanie sig z niniej-
szg instrukcjg uzytkowania.

Wybierz lepszg przysztose- wybierz MODECOM!

Wymagania systemowe
* Komputery klasy IBM PC lub Apple
* Wspierane systemy operacyjne to: Windows, MacOS, Linux.

Specyfikacja:

¢ Interfejs: USB 2.0

* Obstuga trybow ,High Speed” (480Mbps), .full Speed” (12Mbps) oraz ,low
speed” (1.5Mbps) transfer rate.

* Mozliwos¢ wymiany danych pomigdzy poszczegélnymi slotami kart pamieci.

¢ Obstuga wymiany kart ,na gorgco”.

* Nie wymaga dodatkowego zasilania.

* 2 porty USB 2.0 USB

* 5 slotéw obstuguje ponad 50 standardéw kart, bez koniecznosci korzystania
z adapterow.

Montaz wewnetrznego czytnika kart:

1. Otworz obudowe swojego komputera i zlokalizuj pustg zatoke 3,5”
2. Wtéz czytnik w wolng zatoke 3,5” i zamocuj go przy uzyciu $rub.
3. Podtgcz wtyczki do ptyty gtéwnej

Instalacja napedu:

1. Wtacz komputer

2. Czytnik kart zostanie rozpoznany przy starcie systemu i automatycznie za-
instalowany.

Bezpieczne usuwanie sprzetu
Nalezy uzywac ,, Bezpiecznego uzywania sprzetu” przed odtgczeniem urzgdzenia.
Uwaga: Nie nalezy odfacza¢ urzgdzenia, jezeli miga dioda Access LED. Moze to
doprowadzi¢ do utraty danych!
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Prezentarea produsului

Va multumim pentru achizitionarea produsului CR-108 firmei MODECOM ®, va
garantam satisfactia dvs. cu utilizarea acestuia.

Dispozitivul este compatibil cu USB 2.0 cu 5 sloturi incorporate pentru carduri
si 5 porturi USB. Citeste aproape toate tipurile de carduri de memorie flash.
Bucurati-va de utilizarea unui cititor de card de memorie CR-108.

Pentru a profita pe deplin de produs, va rugdm sa cititi instructiunile de mai jos.
Alege un viitor mai bun, alege produsele -MODECOM!

Cerinte de sistem
1. Calculator IBM PC sau Apple
2. Se accepta urmatoarele sisteme de operare: Windows, MacOS, Linux.

Specificatii:

* Interfata: USB 2.0

e Accepta ,High Speed” (480Mbps), ,full Speed” (12Mbps) si ,viteza mica”
(1.5Mbps) rata de transfer

* Abilitatea de a face schimbul de date intre sloturi pentru carduri de memorie.
* Accepta schimbului de carduri de memorie ,imediat”.

* Nu necesita alimentare suplimentara.

e 2 porturi USB 2.0 USB

* 5 sloturi accepta peste 50 de carduri standard, fara necesitatea utilizarea
de adaptoare.

Asamblarea cititorului de carduri de memorie intern:

1. Deschideti carcasa computerului si localizati free bay 3,5”

2. Introduceti cititor de carduri intr-un free bay 3,5” si atasati-l cu suruburi.
3. Conectati conectorul pentru placa de baza.

Instalarea unitatii:
1. Porniti calculatorul
2. Cititorul va fi recunoscut la pornirea sistemului si va fi instalat automat.

Scoateti in conditii de siguranta Hardware

Va rugam sa folositi ,utilizarea in sigurantd a echipamentelor”, inainte de a
deconecta dispozitivul.

Atentie: Nu deconectati daca Access LED-ul clipeste. Acest lucru poate duce
la pierderea de date!
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BBenpeHue npoayKummn

Cnacu6o 3a nokynky npogukta MODECOM © CR-108. TapaHTupyem Balue ynosnetsopeHue B
CBA3M C MCMOMb30BaHVEM Hallero Kapapuaepa.

Yctporcteo coBmectmo ¢ USB 2.0. n . B Kapapuaepe 5 BCTPOEHHbIX CNOTOB ANA KapT 1 5
noptoB YCB. CR-108 paboTtaeT nouTty o BCemMn BUAAMUN KapT NaMATU JOCTYMHbIX HA PbIHKe.
MpuaTHoro ncnonb3osaHua kapapugepa CR-108.

YTo6bl B MONHOW Mepe HacnafnTbCA BCEMU BO3MOXKHOCTAMU MPOAYKTA, Mbl peKoMeHayem
Bam 03HaKoMUTbCA C coAepKaHNeM 3TOro AOKYMEHTa.

Bbibepu nyuwee 6yayuiee - Bbibepn MODECOM!

CuncremHble Tpe6oBaHNA
1. KomnbtoTep IBM nnu Apple
2. MoaaepknBaemble ornepauymnoHHble cuctembl: Windows, MacOS, Linux.

TexHnuecKkan cnecnpukaumna:
« nTepodenc: USB 2.0
« NMoppepxka ,High Speed” (480Mbps), , full Speed , (12Mbps) u ,low speed” (1.5Mbps)
CKOPOCTU nepefayun AaHHbIX.
+ BO3MOXXHOCTb 06MEHa AaHHbIMV MeXAY CNIOTaMU AS1A KapT NamATy.
- Moppepxka o6meHbl KapT,, fopsayan 3ameHa” (Hot swap).
« 2 ceetogmopa LED - 1x nutaHme, 1x 3annucu/ oTcyér.
+ He TpebyeTcA BHELWHWI NCTOUYHWK NUTAHWA.
« 2 xnopt USB 2.0 USB
+ 5 cfoToB nopafepxmsaet 6onee 50 cTaHAAPTHBIX KapT, 6€3 HeOO6XOANMOCTH
apanTepos.

YcraHOBKa BHYTPEeHHEro Kapapuaepa

1. OTKpoITe KOpNyC KOMMbloTepa 1 HalanTe CBOBOAHDIN OTCeK AnA 3,5” AMCKOBOAOB
2. MomecTute Kapapuaep B CBO60AHDBIN 3,5” OTCEK ANCKETLI 1 3aKPENUTE BUHTAMU.

3. MoakniounTe pasbem Ha MaTEPUHCKON Nnate.

YcTaHOBUTE AMCK:

1. BkntounTe KomnbioTep

2. Yntatens GyaeT Npr3HaH Npu 3anycke 1 yCTaHaBNVBAKOTCA aBTOMATUYECKN.
2. YcTpoicTea GyaeT onpeaeneHo npu 3anycke 1 ycTaHOBNEHO aBTOMATUYECKN.

Hoe 1 ycTpoiicTBa

MoxanyincTa, ncnonb3yite ,6e30MacHoe NCMONb30BaHVE YCTPONCTBA” Nepes OTKIoUeHeM
YCTpONCTBa.

BHumaHme: He oTknioyaiTe ycTpoincTea, ecnn csetogmop Access LED muraer. 31o moxet
NpUBeCT K notepe AaHHbIX!
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Predstavitev

Zahvaljujemo se vam za nakup c¢italca kartic CR-108 podjetja MODECOM ®,
zagotavljamo vam, da boste z uporabo izdelka zadovaoljni.

Naprava je zdruzljiva z USB 2.0, vgrajenih ima 5 rez in pet USB vhodov. Citalec
podpira skoraj vse vrste pomnilniskih kartic.

Zelimo vam prijetno uporabo gitalca kartic CR-108.

Ce zelite izkoristiti vse moznosti, ki vam jih ponuja izdelek, preberite ta navodila
za uporabo.

Izberite boljso prihodnost - izberite MODECOM!

Sistemske zahteve
1. Racunalniki IBM ali Apple
2. Podprti operacijski sistemi: Windows, MacOS, Linux.

Tohnis h

podr
* Vmesnik: USB 2.0

* Podpora nacinov High Speed (480Mbps), full Speed (12Mbps) in low speed
(1.5Mbps) transfer rate.

* Moznost izmenjave podatkov med razlicnimi rezami kartic.

* Hitra menjava kartic.

* Ne potrebuje dodatnega napajanja.

*2USB 2.0 USB

* Pet rez podpira ve¢ kot 50 standardov kartic, tako da ni treba uporabljati
dodatnega adapterja.

Vgradnja citalca kartic:

1. Odprite ohisje vasega racunalnika in najdite prosto 3,5” rezo.

2. Potisnite ¢italec v prosto 3,5” rezo in ga pritrdite s pomocjo vijakov.
3. Citalec povezite z maticno plosco.

Namestitev :

1. Izklopite racunalnik

2. Racunalnik bo pri zagonu samodejno prepoznal ¢italec kartic in ga samodejno
namestil.

Varno odstranjevanje strojne opreme

Pred odklopom naprave uporabite varno odstranjevanje strojne opreme.

Pozor: Naprave ne odklopite, ¢e sveti lucka Access LED. To lahko povzrogi izgubo
podatkov!
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Uvod ku produktu

Dakujeme vam za zaktpenie MODECOM CR-108 produktu, difame, e budete
plne spokojni pri jeho pouzivani.

Tento produkt je kampatibilny s USB 2,0 -obsahuje 5 vstavanych slotov pre karty
a 5 USB portov. Citatka podporuje takmer vSetky typy pamatovych kariet flash.
Uzite si pouzivanie citacky paméatovych kariet CR-108.

Ak chcete naplno vyuzit vyrobok, precitajte si prosim tieto pokyny.

Vyberte si lepsiu budtcnost - vyberte si MODECOM!

Systémové poziadavky
IBM PC alebo Apple
Podporuje: Windows, MacOS, Linux.

Qpecifikécia:

* Rozhranie: USB 2.0

* Podporuje ,High Speed” (480Mbps), ,full speed” (12Mbps) and ,low speed”
(1.5Mbps) prenosovu rychlost.

* Schopnost vymeny dat medzi pamatovou kartou a slotmi.

* Podporuje vymenu ,hot”.

* Nepotrebuje dodato¢ny zdroj napatia.

* 2 USB 2.0 port

* 5 slotov podporujucich viac ako 50 standardnych kariet bez potreby adaptérov.

Nastavenie hardweru pre interna citacku kariet:

1. Otvorte vasu pocitacovu skrinku a najdite prazdny 3,5” panel.

2. Vlozte ¢itacku kariet do volného 3,5” panelu a pripevnite ho skrutkami.
2. Pripojte konektor ku mati¢nej doske.

Instalacia jednotky:
1. Zapnite pocitac.
2. Citacka bude rozpoznana pri zapnuti a automaticky instalovana.

Bezpecné odnatie hardweru
Prosim pouzite ,,Bezpecné pouzivanie zariadenia” pred odpojenim zariadenia.
Poznéamka: Neodpajajte ak Access LED blika. M6ze to viest k strate dat!



CR-108

Internal card reader

MpepacraBneHne npoaykKra

[lakyemo 3a nokynky npopykta CR-108 komnanun MODECOM °©, Mu rapaHTyemo Bam
3a[10BOJIEHHA 3 il BUKOPUCTaHHA.

MpucTpiit Bignosigae 3i ctaHaaptom USB 2.0 , mae 5 BOyAoBaHMX CnoTa Ana KapT i 5 nopTis
USB. YuTay nigTpumMye NpakTUyYHO BCi TUNW KapT ¢preLu-nam’aTi.

bakaemo Bam npnemHoro BukopuctaHHa kapt nam’ati CR-108.

o6 ckopucTatca BciMa nepeBaramu NpoaykTy, 6yAb nacka, npoyunTtainTe faHy iHCTPYKLilo
3 ekcnnyaTtauii.

BnbepiTb Kpalle maiibyTHe - B6paTi MODECOM!

CuctemHi BUMorun
« Komn'totep IBM PC a6o Apple 3 6e3KoLTOBHMM BiaciK 3.5”
- Onepauinxi cuctemu: Windows, MacQOS, Linux.

Cneuundikauin:

« IHTepdenc: USB 2.0

- MigTpymka pexnmis ,Bucoka wemakicts” (480Mbps), nosHin weugkocti (12Mbps) i
WBNAKICTb Nepeaadi HM3bKin wemakocTi (1.5Mbps).

+ MoXnuBicTb 06MiHY A@HUMM MiXK COTU ANA KapT Nam’ATi.

« NigTpumMKa Ana obmiHy KapT ,rapaui”.

+ He BUMarae 4ofaTKOBOrO [Kepena )1BMeHHA.

«2noptn USB 2.0

+ 5 cnotu niaTpumye 6inbl HixX 50 cTaHaapTiB KapTu, 6e3 HeobXiAHOCTI BUKOPUCTAHHA Y
[OKyMeHTaLii 4o ajanTepis.

MoHTaX BHYTpilUHbOT Kapa-piaep:

1. BipkpwninTe kopnyc Komn'loTepa i po3TallyBaHHA MOPOXHIN BiACiK 3,5”
2. BcTtaBTe Kapa-pigep y BinbHWI BifACiK 3,5 "1 3aKpinuTu renHTamu.

3. BctaBTe BUNIKY Y MaTePUHCbKIl nnari

YcraHOBKa npuBopay:
1. YBIMKHITb KOMN'toTEp
2.3unTyBay KapT BUABNEHMI NPU 3aMyCcKy CUCTEMU | aBTOMATUYHO BCTAHOBIOETLCA.

BesneyHe BUNy4YeHHA NpUCTpoIo

By NOBUHHI BUKOPWCTOBYBATW , BUKOPUCTAHHA 0bNafHaHHA" Nepes BifiKNIOUYEeHHA 1oro.
MpumiTKa: He BiAKMOYATV NPUCTPINA, AKWO IHAMKaTop 6numae gocTtyn caitnogiofHi. Lie moxe
Npu3BeCTV A0 BTPaTV AaHUX!



Ona3sBaHe Ha oKkonHaTta cpena

HacToswwoTo ycTpoiicTBo € 0603HaYeHo cbrmacHo AvpekTvBaTta Ha EBponeiickus

cbio3 2002/96/EC (WEEE) 3a Otnagbum oT Enektpuuecko u EnekTpoHHO
O6opyaBaHe. OcwurypsiBailkv MpaBUITHOTO W3XBbPASIHE Ha To3W MpodykT, Bue
npefoTeBpaTsBaTe MoOTeHUWamnHUTe HeraTMBHW Mocrneavuu 3a okonHaTta cpega U
YOBELLKOTO 3/paBe, KOUTO MoraT Aa GbAaT M3NOXEHW Ha PUCK Nopagu HempaBUHOTO
oTCcTpaHsiBaHe Ha npoaykta. CUMBONMBT BbPXY NpoAyKTa rnokassa, Ye Toi He Moxe Aa
6bae TpeTMpaH HapaBHO C ocTaHanuTe GuToBW oTnagbuu. TpsiGBa Aa ro npegage B
cbbupaTeneH MyHKT 3a peuuKnMpaHe enekTpPUYecko W enekTPOHHO obopyaBaHe.
OTcTpaHsiBaHETO Ha YCTPOMCTBOTO TpsibBa [Ja Ce M3BbplIBa B CbOTBETCTBUE C
AelcTBaLLMTe nokanHu pasnopeabu 3a onaseaHe Ha OKoNHaTa cpefa npy oTCTpaHsiBaHe
Ha otnagbuu. [MogpobHa WHMOPMaLMs OTHOCHO OTCTpaHsBaHETo, MOBTOpHATa
ynotpe6a 1 peuuKnMpaHeTo Ha HacTOSILLMS NPOAYKT MOXeTe Aa nony4nte B obLmnHaTa,
npeyvcTBaTenHaTa CTaHuus Unv B MarasvHa, KbAeTo CTe 3aKynunu To3u NpoayKT.
Terno Ha npogykTa: 220 g

Ochrana zivotniho prostredi:
Této zafizeni je oznacené dle Smérnici Evropské unie €. 2002/96/EU tykajici se li-
kvidace elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE). Separované zlikvidovat
této zafizeni znamena zabranit pfipadnym negativnim disledkim na Zivotni prostfedi a
zdravi, které by mohli vzniknout z nevhodné likvidace. Symbol na vyrobku znamena, ze
se zartizeni nesmi likvidovat spolu s béZnym domovym odpadem. Opotifebené zafizeni
Ize odevzdat do osobitnych sbérnych stfedisek, poskytujicich takovou sluzbu. Likvidace
zafizeni provadéijte dle platnych predpist pro ochranu Zivotniho prostfedi tykajicich se
likvidace odpadu. Podrobné informace tykajici se likvidace, znovu ziskani a recyklace
vyrobku ziskate na méstském Gfadu, skladisté odpadu nebo obchodé, v kterém jste
nakupili vyrobek.
Hmotnost: 220 g

Umgebung schutzen:
ﬁ Diese Gerate sind gemaR der EU-Richtlinie 2002/96/EU Uber die Entsorgung des
Elektro- und Elektronikgerats (ROHS) gekennzeichnet.Durch ordnungsgemaRe
Entsorgung des Produkts beugen Sie den mdglichen negativen Folgen fur die Umwelt
und menschliche Gesundheit, die durch ordnungswidrige Abfallentsorgung geféhrdet
werden kénnen, vor. Das auf dem Produkt angebrachte Symbol ist ein Hinweis, dass
das Gerat nicht wie sonsti ger Hausmill zu handhaben ist. Es ist einer Riicknahmestelle
fur recycelbares Elektround Elektronikgerat abzugeben. Die Entsorgung des Gerats hat
geman den lokalen Umweltschutz- und Ab fallentsorgungsvorschriften zu erfolgen. Die
detaillierten Informationen zu der Entsorgung, Verwertung und dem Recycling dieses
Produkts sind bei der Stadtverwaltung, dem Entsorgungstrager bzw. in dem Laden, in
dem Sie das Gerat erworben haben, einzuholen. Masse des Gerats: 220 g

Environment protection:
This symbol on our product nameplates proves its compatibility with the EU Direc-
tive 2002/96 concerning proper disposal of waste electric and electronic equipment
(WEEE). By using the appropriate disposal systems you prevent the potential negative
consequences of wrong product take-back that can pose risks to the environment and



human health. The symbol indicates that this product must not be disposed of with your
other waste. You must hand it over to a designated collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment waste. The disposal of the product should obey all
the specific Community waste management legislations. Contact your local city office,
your waste disposal service or the place of purchase for more information on the collec-
tion.

Weight of the device: 220 g

H mpooTacia Tou TrepIBaAAovTog:

AuTH n ouokeur) @€pel oRpavon olpewva e Tnv Odnyia Tng EupwTraikng Evwong

2002/96/EK oxeTIKG e Ta aTTORANTA €10WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £E0TTAICHOU

(AHHE). Mg tnv €§ao@aAion TnG KAtGAANANG agaipeang Tou TTpoidvTog autou,
UTTOPEITE VO ATTOQUYETPE TIG EVOEXOPEVES APVNTIKEG CUVETTEIEG YIa TO TTEPIBAAAOV Kai TNV
avOpwTTIvn uyeia, oI oTToieg pTTopoUV va Bpiokovtal o€ Kivouvo Adyw akatdAAnNAng
apaipeong Tou ev AOyw TTPoiévTog. To oUpRoAo TTavw OTo TTPOIGV onuaivel 6T autd dev
uTTOpEi va XpnonuotroinBei ye 1o id10 TPOTTO PE T UTTOAOITIA OIKIAKG aTTOppPiupaTa. Oa
TIPETTEl VO TO TTOPABWOETE O€ VA GNUEIO CUAAOYNAG YIa TNV avOaKUKAWGN NAEKTPIKOU Kal
nAekTpoVIkoU e€oTTAIoNOU. H agaipean TN ouoKeung TTPETTel va AdBel pépog olppwva
ME TOUG TOTTIKOUG TTEPIBAAAOVTIKOUG Kavoviopoug yia Tnv améppiyn atmmoBArfTwy. MNa
AETTTOPEPEIEG OXETIKA PE TNV OQAIPEDN, TNV AVAKTNON Kal TNV avaKUKAwon autol Tou
TIPOIOVTOG, TTAPAKAAOUUE VA  ETTIKOIVWVAOTE PE TO TOTTIKO YPO@Ei0 TNG TTOANG Oag,
€YKOTAOTAON ETTEEEPYATIAG ) TO KATAGTNUA ATT ‘GTTOU AyOPAoaTE AUTO TO TIPOIOV.
To Bapog Tou e¢otrAiopoU: 220 g

Zastita okolisa:
Ovaj uredaj je oznacen u skladu s Direktiovom Europske Unije Br. 2002/96/UE o
E utilizaciji elektricke i elektroni¢ne opreme (WEEE). Primjerno odlaganje ovoga
proizvoda spre€ava potencjalne negativne posljedice za okoli$ i ljudsko zdravlje
koje mogu biti u opasnosti, zbog nepravilnog nacina odlaganja ovo proizvoda. Oznaka
na proizvodu pokazuje da ga se ne moze tretirati jednako s ostali ku¢nim otpadom.
Morate ga predati na sabirno mjesto za recikliranje elekticke i elektronske opreme.
Uklanjanje uredaja mora se odrzavati u skladu s obavezujuéim lokalnim ekoloSkim pro-
pisima za uklanjanje otpada. Za detaljne informacije koje se ti¢e likvidacije, vadenja i
recikliranja ovoga proizvoda obratite se gradskom uredu, zavodu za proci§¢avanje gra-
da ili prodavnici gdje ste kupili ovaj prozivod.
Tezina uredaja: 220 g

Kornyezetvédelem:

Az alabbi késziilék az Eurdpai Unid 2002/96/EU, elektromos és elektronikus beren-

dezések Ujrahaszno sitasara vonatkozo iranyelvének megfeleld jeldléssel rendel-
kezik (WEEE). A termék megfelel6 eltavolitdsanak a biztositasaval megelézi a termék
helytelen tarolasabol eredd, a természetes kdrnyezetre és az emberi egészségre haté
esetleges negativ hatasokat. A terméken talalhato jeldlés arra utal, hogy a terméket nem
szabad atlagos haztartasi kommunalis hulladékként kezelni. A terméket at kell adni az
Ujrahasznositassal foglalkozé elektromos és elektronikus készilékek begydijté helyére-
Atermék eltavolitasanak meg kell felelnie a helyi, érvényben 1évé, hulladékok eltavolita-
sara vonatkozo6 kérnyezetvédelmi szabalyoknak. Az alabbi termék eltavolitasara, visz-



szanyerésére és Ujrahasznositasara vonatkozd részletes informaciokat a varosi
hivatalban, tisztité izemben vagy abban a boltban szerezheti be, ahol megvasarolta az
alabbi terméket.

Termék sulya: 220 g

Zastita okolisa:
Ovaj uredaj je oznacen u skladu s Direktiovom Europske Unije Br. 2002/96/UE o
E utilizaciji elektricke i elektroni¢ne opreme (WEEE). Primjerno odlaganje ovoga
proizvoda spre€ava potencjalne negativne posljedice za okoli$ i ljudsko zdravlje
koje mogu biti u opasnosti, zbog nepravilnog nacina odlaganja ovo proizvoda. Oznaka
na proizvodu pokazuje da ga se ne moze tretirati jednako s ostali ku¢nim otpadom.
Morate ga predati na sabirno mjesto za recikliranje elekticke i elektronske opreme.
Uklanjanje uredaja mora se odrzavati u skladu s obavezujuéim lokalnim ekoloSkim pro-
pisima za uklanjanje otpada. Za detaljne informacije koje se ti¢e likvidacije, vadenja i
recikliranja ovoga proizvoda obratite se gradskom uredu, zavodu za proci$¢avanje gra-
da ili prodavnici gdje ste kupili ovaj prozivod.
Tezina uredaja: 220 g

Ochrona srodowiska:

Niniejsze urzadzenie oznakowane jest zgodnie z dyrektywg Unii Europejskiej

2002/96/UE dotyczacy utylizacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych (WEEE).
Zapewniajgc prawidtowe usuwanie tego produktu, zapobiegasz potencjalnym negatyw-
nym konsekwencjom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, ktére moga zo-
sta¢ zagrozone z powodu niewlasciwego sposobu usuwania tego produktu. Symbol
umieszczony na produkcie wskazuje, ze nie mozna traktowa¢ go na réwni z innymi od-
padami z gospodarstwa domowego. Nalezy odda¢ go do punktu zbidrki zajmujgcego sie
recyklingiem urzadzen elektrycznych i elektronicznych. Usuwanie urzadzenia musi od-
bywac¢ sig zgodnie z lokalnie obowigzujgcymi przepisami ochrony srodowiska dotycza-
cymi usuwania odpadow. Szczegdtowe informacje dotyczgce usuwania, odzysku i recy-
klingu niniejszego produktu mozna uzyskaé w urzgdzie miejskim, zaktadzie oczyszczania
lub sklepie, w ktorym nabytes niniejszy produkt.
Masa sprzetu: 220 g

Protectia mediului:

Prezentul aparat este marcat conform cerintelor din directiva Uniunii Europene

2002/96/UE privind la deseurile din echipamente electrice si electronice (WEEE).
Asigurand eliminarea corespunzatoare a acestui produs preveniti consecintele negative
potentiale pentru mediul natural si sanatatea umana, care pot fi puse in pericol datorita
eliminarii necorespunzatoare a acestui produs. Simbolul inscriptionat pe produs indica
faptul ca nu poate fi considerat drept deseu comunal. Trebuie sa-I predati la punctul de
primire specializat in reciclarea de aparate electrice si electronice. Eliminarea aparatului
trebuie sa fie efectuata in conformitate cu normele legale de la protectia mediului in
domeniul gestionarii deseurilor in vigoare la nivel local. Informatii detaliate cu referire la
eliminarea, recuperarea si reciclarea prezentului produs puteti primi la institutiile munici-
pale, unitatea de reciclare sau in magazinul in care ati achizitionat prezentul aparat.
Masa echipamentului: 220 g



Varstvo okolja

Ta simbol na tablici z imenom nasSega izdelka dokazuje njegovo zdruzljivost z EU

direktivo 2002/96 o primernem odstranjevanju odpadne elektricne in elektronske
opreme (WEEE). Z uporabo primernih sistemov odstranjevanja odpadkov preprecite
potencialne negativne posledice napacno odstranjenih izdelkov, ki lahko predstavljajo
tveganje za okolje in zdravje ljudi. Simbol oznacuje, da izdelek ne smete odlagati z
drugimi odpadki. Odnesti ga morate na oznaceno zbirno to¢ko za reciklazo elektriéne in
elektronske odpadne opreme. Pri odstranitvi izdelka se morajo upostevati vse specifi-
¢ne obcinske zakonodaje o ravnanju z odpadki. Za ve¢ informacij kontaktirajte vaso
Obcino, komunalno podjetje ali trgovino, kjer ste izdelek kupili. Teza izdelka: 220 g

Ochrana zivotného prostredia:
Tieto zariadenie je oznacené podfa Smernice Eurdpskej Unie ¢. 2002/96/EU tyka-
jucej sa likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Separovane
zlikvidovat' tieto zariadenie znamena zabranit pripadnym negativnym désledkom na
Zivotné prostredie a zdravie, ktoré by mohli vzniknat z nevhodnej likvidacie. Symbol na
vyrobku znamena, Ze sa zariadenie nesmie likvidovat spolu s beZnym domovym odpa-
dom. Opotrebené zariadenie je treba odovzdat’ do osobitnych zbernych stredisk, po-
skytujucich takuto sluzbu. Likvidaciu zariadenia prevadzajte podla platnych predpisov
pre ochranu zivotného prostredia tykajucich sa likvidacii odpadov. Podrobné informacie
tykajuce sa likvidacii, znovu ziskania a recyklacii vyrobku ziskate na mestskom drade,
sklade odpadov alebo obchode, v ktorom ste nakupili vyrobok.
Hmotnost: 220 g



notes






